
Le Noël de Babette
Pièce de Noël, d’après une petite bande dessinée écrite par une
jeune  fille  et  retravaillée  par  l’équipe  de  pasteurs  et
d’animateurs de la paroisse de Mutzenhouse, Haut-Rhin. Editée
dans  l’hebdomadaire  protestant  «  Le  Messager  »  en  2006.

Présenté par Evelyne Schaller.

Éléments techniques :

Pièce découpée en cinq tableaux.
Ambiance créée par des lumières,  éventuellement des décors de type
«  immeubles  »  découpés  dans  des  grands  cartons  et  éclairés  de
l’intérieur.
Des  éléments  de  décor  préparés  dans  un  coin  pour  les  apporter  au
moment des différents tableaux :  des portes ou carton en porte pour
décorer  l’espace  du  couloir  où  les  enfants  jouent,  une  table,  des
tabourets,  un sapin kitch,  du papier  crépon,  une guirlande de lettres
prédécoupées « bienvenue » à enfiler pendant le jeu, des oranges, des
petits gâteaux, des cadeaux pour le bébé (layette, canard, ours…).

Nombre d’intervenants : 15

Liste des intervenants :

Narrateur1.
Babette2.
Papa de Babette3.
Maman de Babette4.
Bamba5.
P’tit frère6.
P’tite sœur7.
Maman de Bamba8.
Papa de Bamba9.
Shoshuna10.
Maman de Shoshuna11.
Tchang12.
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Edwige la vieille femme13.
Futur papa14.
Future maman15.

TABLEAU 1

Narrateur  :  Loin  des  vitrines  qui  brillent  dans  la  nuit,  des  cheminées  qui
crépitent, des sapins illuminés, existent des lieux où l’on range les gens comme
dans des tiroirs. Mise en place de l’immeuble : allumer les lumières 

Narrateur : Dans cette cité-tiroir vivent Babette et ses parents.

Babette : Eh papa, aujourd’hui on a appris une nouvelle lettre à l’école : le N…
J’ai même réussi à écrire NOËL.

Papa : Quoi Noël… c’est bon pour les riches tout ça ! Nous on n’a pas d’argent
pour fêter Noël (un peu en colère). Non, mais… fêter Noël (avec étonnement).

Maman :  Laisse-là  rêver  un peu.  C’est  tellement  beau Noël  avec  toutes  ces
lumières qui scintillent.

Narrateur : Dans cette cité-tiroir vivent aussi Bamba et sa famille.

Bamba : T’as triché, c’est pas du jeu.

P’tit frère : Nan, c’est pas moi.

P’tite sœur : J’veux plus jouer !

Maman : Ça suffit maintenant, vous arrêtez ou je vous confisque le jeu.

Papa :  Allez jouer dehors,  c’est  déjà assez compliqué comme ça de faire les
comptes et de s’en sortir avec si peu d’argent.

Narrateur : Et dans cet immeuble vit Edwige, une vieille femme (châle et un peu
grincheuse).

Edwige : Qu’est-ce qu’il fait froid. Je n’aime pas cette période et en plus c’est
bientôt Noël. Qu’est-ce que je me sens seule !

Narrateur : Ici, il faut que je vous présente aussi Shoshuna, sa maman et son



frère Tchang (un jeune ado MP3, portable, capuchon ou casquette, musique rap
ou…. à fond)

Maman : Baisse un peu le volume, les voisins vont encore taper dans les murs.

Shoshuna : Tu trouves ça beau ce bruit ?

Tchang : Oh toi, qu’est-que t’y connais déjà ?

Narrateur : Et là au fond du couloir du quatrième, porte à droite : Un jeune
couple qui attend son premier bébé.

Futur papa : Y en a marre de cette musique de ouf. Ça n’te fatigue pas ?

Future  maman  :  Mais  non.  Tu  sais  ch’suis  pas  malade.  Et  mon  bébé,  j’ai
l’impression qu’il adore ce rythme. Je le sens bouger !
(Calmement, doucement) Encore quelques jours et nous serons à 3.

TABLEAU 2

Narrateur : Babette a besoin de nature pour réfléchir. Elle vient souvent au pied
de son arbre pour rêver.

Babette : NOËL, quel joli mot… Nous en avons parlé ce matin à l’école. Les autres
enfants avaient l’air contents. Ils m’ont parlé de cadeaux, de bougies, d’arbre de
Noël !
……
Mais ici, Noël est tellement gris, comme tous les autres jours de l’année.

TABLEAU 3

Narrateur : Aujourd’hui il pleut. Babette, Bamba et Shoshuna se retrouvent dans
le couloir pour y jouer. Soudain, une porte s’ouvre, un homme surgit de son
logement, paniqué.

Futur  papa  :  Vite,  aidez-moi,  aidez-moi,  ma  femme attend  un  bébé.  Elle  va
accoucher. Je ne sais plus quoi faire.
Babette, Bamba et Shoshuna s’éparpillent pour frapper aux portes. 

Edwige : C’est quoi ce raffut ? On peut plus être tranquille !



Bamba : Oh cette vieille sorcière, toujours à râler.

Babette : Papa, papa ! La voisine, elle a besoin d’aide !

Papa : C’est pas mes affaires.

Bamba : Maman, maman ! La voisine, elle va avoir son bébé !

Maman : Mais ch’suis pas sage-femme, moi !

Shoshuna : Tchang, viens vite, la voisine va accoucher !

Tchang : Quoi, qu’est-ce que t’as encore ? (Il enlève ses écouteurs)

Shoshuna (affolée) : La voisine, elle va avoir son bébé !

Tchang : Et j’fais quoi moi ?… Attends, j’ai un pote pompier. J’l’appelle. Bruitage :
On entend pin…pon… au loin…

TABLEAU 4

Narrateur : Babette, Bamba, Shoshuna se retrouvent seuls dans le couloir.

Babette : C’est chouette, bientôt y aura un bébé dans l’immeuble.

Bamba : Bof, tu sais, c’est pas génial un bébé, ça couine tout le temps. Je sais
d’quoi j’parle, avec mon p’tit frère et ma p’tite sœur.

Shoshuna : Moi, j’aimerais bien une petite sœur.

Babette : Et si on faisait une fête pour l’accueillir, ce bébé.

Edwige qui passait par là : Qu’est-ce que tu disais petite ?

Babette : On pourrait faire une petite fête pour l’arrivée du bébé, je disais.

Edwige : Mais c’est une bonne idée ! ça !

Bamba : Avec des cadeaux et tout et tout !

Edwige : Oui, vous savez les enfants, de mon temps, Noël se fêtait toujours en
famille. On était pauvres mais pourtant on s’offrait des cadeaux. On offrait des
choses utiles.



Shoshuna : Ouais, ce serait vraiment super. Moi je suis prête à lui donner mon
doudou.

Bamba : Chez nous, je trouverai certainement aussi quelque chose, tiens, j’ai un
petit canard pour le bain.

Babette : Avec maman, on a trié mes affaires de bébé l’autre jour. Il reste plein de
petits habits qui sont encore très bien.

Edwige : Et moi, je vais faire de bons petits gâteaux de Noël comme ma maman
les faisait.

Narrateur : Tous les quatre s’affairent pour la fête.
On cherche une table, on met une nappe (musique de Noël + lumière tamisée).
On  enfile  les  lettres  BIENVENUE qu’on  va  accrocher  avec  des  ballons,  des
guirlandes.
Edwige s’en va.

Babette : Tout compte fait, elle est gentille madame Edwige, vous trouvez pas ?

Shoshuna et Bamba : C’est clair, sur c’coup-là on avait tout faux.

Edwige revenant : Regardez, j’ai trouvé un petit sapin du temps où mes enfants
étaient encore à la maison. Il vous intéresse pour la décoration ?

Les enfants : Ouais ! (en cœur et dans la joie) Il fera très bien sur la table.
On dépose le petit sapin kitch, un panier de petits gâteaux, un panier d’oranges et
les cadeaux pour le bébé. (Remettre la musique). Le jeune couple arrive avec le
bébé dans les bras.

TABLEAU 5 Tous les habitants de l’immeuble se retrouvent autour de la table

Narrateur  :  Et  ce  soir  du  24  décembre,  tous  les  voisins  sont  invités  à  cet
événement.  Et  tous  rient  en  partageant  ce  que  chacun  a  apporté.  Babette
comprend qu’il  est  là,  le  sens de Noël  dont elle  avait  tant rêvé,  ce moment
magique où tous se rencontrent pour fêter ensemble la vie et l’amour.

CHANT : L’Espoir renaît

Illustrations : photo du Jeu de Noël à Mutzenhouse – Texte proposé par Evelyne
Schaller.


